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LETTERS AND THEIR SEVERAL DISTINCTIONS.
§ 1. In the alphabet of the Tibetan language there are thirty simple letters,

arranged in eight classes.

The forms of them, together with the name of each ex-

pressed in Roman characters and ltalics, may be represented thus :
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§ 2. There are five vowel sounds: a, 7, u, ¢, 0, pronounced according to the gene-

ral pronunciation in Latin, on the continent of Europe, without any distinction into
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short and long, but observing a middle sound. The vowel @, when sounded after
a consonant, is generally inherent; but when otherwise there would be confusion on
account of the prefix, it is expressed by Q. The vowels z, u, e, 0, are expressed by marks
put above or below the consonants; thus® ,~ Y as in A ki, 3 ku, & ké, & ko.
These vowel signs are called * & 8 gi-gu, , GANY zhabs-kyu™ Q¥5g and" & X'na-ro.

§ 3. There are very few words commencing with any vowel, and those are
either of Sanscrit origin, or interjections, or corrupt words. The five vowels, when
initial in a syllable or word, are expressed in the following manner: wa, & ¢, §
u,We Wo; they may be expressed also by 2 ’a, Q ’i,g ‘u, @ e, 0.

§ 4. The above enumerated consonants and vowels are thus divided with

respect to the organs by which they are formed:

AR 3 R A % N are gutturals
3% E 3% &%
ﬁWﬂ:‘-’?‘\l@—
P8 X § 3 ) N aredentaks.
5% g & A & & arelabials.

} are palatials.

A is liquid and cerebral.

But 5" §* 3" &, besides what has been stated above, are likewise nasals.

§ 5. The thirty letters of the alphabet are distinguished, according to their
accent or sound, by certain genders ; thus: " & »* g’ 2 are called masculine, (73’ p;ho;)
B & & @ & neuter, (¥ 35 ma-ning;) N E T T B ¢ @ A Q U 4 N feminine,
(¥mo;) & A % low or barren feminine, (X" mas mo-gsham ;) and the w is said to
have no gender.

§ 6. All the thirty letters, in general, may occur as initials, forming the basis
of a syllable or word (#5" m@. ming-gzhi). From among the thirty, the following
twenty, W B 13 & F QTH 8T W13 & F 1@ T @ A1 % W never occur as final

letters. or after any vowel. The remaining ten, 8" &' 3" " T #' Q” L' ' N, are the
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only letters that close any syllable, or follow the vowel, whether inherent or expressed.
‘But these ten letters may likewise stand as initials in a syllable or word.

§ 7. The ten final letters are called affixes, (B Qin zhes-hjug) from their
being affixed to the basis of a syllable. With respect to their sound and use, they
are distingnished thus: & 5" T" ¥ are masculine, (& po;) 4" 2 9 neuter, (3 3%°, ma-
ning,) and & & Q, feminine, (¥ mo ;) when the letters 5 5* 7" & are followed by ~ ;
thus : &N &N" AV &N ; or the letters 4" &~ o by 5, thus #3° 15" %, then the 7 and §
are called a second aflix, wa Qss, yang-hjug.

§ 8. From among the ten affixes, the following five. " 5* " & Q, are also called
prefixes, ¥ Qsm, snon-hjug, from their being put before the basis of a syllable. They
are likewise distinguished thus: =7 - are called neuter, (3" 35" ma-ning ; ) masculine
(72;’ pho ;) & very femenine, (fa m & shin-tu-mo ;) Q feminine, (3( mo.) These prefixes
occur in several parts of speech, especially among the verbs. They should always be
pronounced, but in common practice are seldom heard. For distinction’s sake, they
may be represented by the small Roman characters g, d, b, m, &, when the rest is in
Italics or vice versa, and this system will be followed in the present work.

This is all that need be said of the letters of the Tibetan alphabet. We will
next procced to the powers of the letters individually, explaining at the same time the

plan of writing them in the Roman character.

PRONUNCIATION, |
§ 9. 1. Of the thirty simple letters.

x is pronounced like k in king, or c before a, o, u, in call, come, cut ; as in n'g
ka-va, a pillar ; 93a kun,all.

@ is the same letter aspirated ; it may properly be rendered by %k ; as in @~
kha-vo, the mouth. ' |

5 when simple, is generally sounded like £ or ¢ ; but by some it is pronounced
also as g. 1t may always be represented by g ; thusin 32 gur, a tent; Aa § lag-pa,
the hand.

5 is the nasal = or g in ing. When preceding the vowel in a syllable, it may
be rendered by = ; after the vowel, by ng ; and, when reduplicated by g ; thus: 5 x5

na-rang, | myself ; %5 ga rung-gam, is it convenient? 5% rung-go, it is proper.
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3 is sounded like ¢ in church ; as in 3 chi, what ? It may be represented by ch.

& is the same letter aspirated. It may be rendered by chh ; as in & chhu, water.

¥ though by some people is sounded like ck, in choose, may always be repre-
sented by 7 in just; as in % jo-vo, a master, lord ; & jo-mo, a mistress, lady ; a
nun. )

q 1s sounded like ne in new ; as in {5 nyung, few, little ; q nya, fish. It may
properly be represented by ny.

w is £ in tongue ; as in H& {3 tzg-men, a ribband ; vz 21 #ib-ri/, a tea-pot.

& is the same letter aspirated. It may be rendered hy tA; as ina=m y thag-pa
a rope ; 85°% thog-ma, beginning.

3 when simple, is sounded commonly like ¢ in tool; but by some people it is
pronounced also as d. It may always properly be represented by d,and pronounced
accordingly ; as in 53’4 dad-pa, faith, belief; 325" de-ring, to-day.

% is sounded like z in noon ; as in 3% nor, wealth.

y is like p in paper ; as in y1'& parma, a printed work.

¥ is the same letter aspirated. It may be rendered by ph, and pronounced as
the p-A in up-hill as in @ pha, father.

I has three sounds: (p, b,v.) Asinitial in a word, it is sounded by some like
p ; as in 3% pit (for Bod), Tibet or a Tibetan. Asa prefix, it is silent; as in AWQ
kah (for bkha),a precept or command. As an additional syllable, or article after the
& Q' 1" ¢ final letters, or when it has the 5 prefix, it is generally pronounced as v;
as in X' @ ré-va, hope; <Q% d,vang, power. In the two following cases, rlg and RI\[/.
(dvu and dvo) the pronunciation is simply as # and o. With any of the surmount-
ing 1" 4" ~ (r, , s,) or preceding Q (%) letters, it is sounded b, those letters being then
silent. In general it may be represented hy b.

& is like 7 in man ; as in & mz, a man; & mé, fire ; Q& lam, way, road.

3 is the German z or ¢z. It may be rendered by ¢s (as English and French writers
use it in foreign names or words) ; as in & fsug, how ? &% tsam, how much ? how
many ?

- & is the same letter aspired. It may be represented by ¢sk ; as in X tshé, life.

Fis sounded like the Arabic dsal () or the Italian z in mezzo. 1t may be repre-

sented by ds; as in B4 dsati, nutmeg. There are no wordsin Tibetan written by
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this simple character; but there are many that have it with a & or Q prefix, which
are sounded like the simple §; as in ##3'y mdsad-pa, to do, make; Qéaa'q hdsin-pa,
to seize, take, &c.

The Sanscrit ck, chh, 3, jh, characters (as they are pronouuced in Bengal and by
Europeans) are rendered in Tibetan beoks, by ¢s, &sh, ds, dsh, (& & & é,) and pro-
nounced accordingly, as has been explained above. Such is the pronunciation
in Cashmir also, and in some parts of the north-west of India. And, as the Tibetan
grammarians have observed, it was so anciently in Central India also ; though in
'Bengal the pronunciation has always been the same as it now is, with respecf to ch,
chh, j, jh. ‘

% occurs but in a few words. It is sounded v or w. T and ¥ often have the same
sound in Tibetan; asin 75:113&“4' and C?élgiv“ Viarandsi, Benares. They may be represented
thus: T by v, and ¥ by w.

@ is the French j. It may be rendered by z4 ; as in @Y zkal, the mouth, face.

7 is pronounced like z in zeal, or sin as; as in ¥4 2an, meat, food.

Q is a soft aspirate, and may be represented by % or a. Formerly it was added
to every syllable ending in a vowel, thus: %2 kah, NQ kih, R kuh, 5Q keh, XNQ koh,
instead of the modern m* A g~ A . But now it is left out after the vowel signs, and
retained only in those syllables in which the fundamental (or radical) letter is preceded
hy a prefix, and where there is no closing consonant after the inherent a ; as in these
words : mFQ gzah, a planet; smQ dgah, joy; gmQ bkah, precept; 3sQ mdah, an
arrow ; 252 hdah, to pass away. But, when there is a closing consonant, the Qis
dropt; asin Q3N" y hdas-pa, gone away,

¥ is sounded like y in yard, you: as in 9x yab, father ; Y& yum, mother, matron.

. is like » in rain; as in X'Q ré-va, hope ; X'& ra-ma, a she-goat. It is silent
when inserted on the top of a letter ; as in 4 rka, pronounced Za.

 is pronounced like / in long; as in & lo, a year. [t is silent at the top of
another letter ; as in ¥ lza, (ria) five.

A has the sound of sk in sheep ; as in &g shing, woed, a tree.

~y is the s in saint; as in «\I"&’so-so, different ; &N sems, the mind, soul. At the top

of a letter, as also at the end of a syllable, it is silent, according to common practice.
c
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% is the hard aspirated 4 in heart, horn, as in ¥1. Hor, a Turk.

w is sounded like a in far, father, as in w'& a-chhé, one’s elder sister. The inhe-
rent a also is not pronounced like the short % in up, cup, &c. as in Sanscrit, but it has a
middle sound like the French a in 1a, or the English in far, father; as in 93 lamn, way,road.

§ 10. Such is the pronunciation of the 30 simple letters. But, besides these,
there are many conpound letters, formed either by subjoining one of the following
three liquids 4 x'q (y, 7, /,) to another, thus: 3'53; or by placing one of these X'~
(ry 1, 5,) on the top of another, thus: *¥.%4, or by both ways at once, thus: & ¥ §.
We proceed now to treat of such compound letters ; and first,

§ 11. 2. Of those letters that have a subjoined 4, Y, (4 TWEN ya-btags) written
thus: <.

They are seven in number W & & y” ¥ T ¥, and are represented thus: 3 kya,
B khya, @ gya, ¥ pya, ¥ phya, 3 bya, ¥ mya. Their pronunciatioﬁ is as follows :

z is sounded like ¢ in tube, or in virtue; as in 3Y'Y kyal-pa, idle talk.

@ is the preceding character aspirated ; as in B khyé, a dog.

8 is pronounced like d in duke ; as in X' gyur-pa, he is become, or grown.

¥ in no word occurs in this simple state. It has either a surmounting ~ (thus:y
spya) or a % prefix, (thus: sy dpya) and then, in each case, it is sounded c#, or sk ; as
in 34 spyan (shan or chan) the eye; xy dpya (sha or cha) tax, tribute.

g is pronounced generally ckk ; as in ¥ 5 phyug-po, the rich or rich, (chhug-po.)
But in Ladak, and in some other parts, it is sounded also like @ ph; as in & phye,
meal, flour, pronounced (3 phé,) as if there were no subjoined y, 2.

3 is pronounced ck and j; as in 35°y byed-pa (ched-pa or jed-pa), to do, make.

¥ is sounded ny; asin yorq myong-va (pronounced nyong-va), to taste.
- §12. 3. Of those letters that have x subjoined (x qwmy ra bfags, written thus: .)

The following fourteen letters m @ &' % ' %" & " & T & & N” %, subject to this
addition, assume the form of § kra, @ khra, n gfa, Y tra, § thra, s dra, § nra, § pra,y
phra,3 bra, § mra, Q shra, ¥ sra, ® hra: and they should also be pronounced accord-
ingly ; but, in common practice, they are sounded very obscurely, 3, %, §, are sounded
like ta ; @, g,%, like tha ; 3, 5, g, like ’da or #a, or all the ninelike ¢: 8, §, $, are sounded

by some people like a cerebral sh. As this mode of pronouncing the letters, which
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have a subjoined r, is very uncertain, it is better to write and pronounce them regu-
larly, as in other languages.

§ 13. 4. Of those letters that have a subjoined @, la (¥" TWEW la btags) :

The following six letters: &' & T & 1 ~, with o subjoined, have the form of
A kla, 1 gla, § bla, 3 zla, § rla, § sla. All such syllables are pronounced alike,
the subjoined / alone being uttered, (the upper letters remaining silent, according to
common custom,) with the exception of 3 zla, which is pronounced da. But this also
sometimes is sounded la, as in qa'3 spun-zla (spun-(a), a brother or sister.

Note.—Besides the three subjoined letters above specified, (y, r, /,) there occurs
sometimes a small triangle, (called in Tibetan Vazur, an angular v or w, thus: 4)
placed below some letters. In Tibetan words it has no sound, but it is used only
for distinction’s sake ; as in & £sha, hot ; & tsha, salt: ¥ résa, root,vein ; ¥ risa, grass, herb.
In d-5my the a is added to show that the 5 is a radical letter, not a prefix,and to be
sounded accofdingly. But this & in these and other similar words is not always inserted :
many leave it out, the context showing the proper meaning of the word. In Sanscrit
words this 4 is pronounced o in Tibet ; as in Bodhisato, Sohd, Om ! Soti Sidham, &c.
instead of Bodhisatwa, Swahd, Om ! Swasti Sidham.

§ 14. 5. Of those letters that have a surmounting x, or r, inserted at the top.

The following fifteen letters: » ' &' @' & ® q" w x" & T & g 2 & when thus sur-
mounted by 1, have the form of & rka, 8 rkya, & rga, & rgya, & rna, Erja, § rnya, % ria,
trda, % rna, Arba, ¥ rma, § rmya, ¥ risa, ¥ rdsa, and should be pronounced accord-
ingly. But, in general, the 1, on the top of a letter is silent, except when it is carried
to the preceding syllable, terminating in a vowel ; as in 2*% rdo-jé, is pronounced
dor-jé ; &' 8% u-rgyan, ur-gyen ; A" 37N mi-rnams (mir-nams), men. The & & & g
letters are sounded harder, more distinctly, with the inserted x than in their simple
state. ¥ résa, and ¥ rdsa are now sounded also sa and za, instead of ¢sa and dsa.

§ 15. 6. Of those letters that have a surmounting 9 or /.

The following ten letters, " &' & & ¥ % ¥* " Q" %, when surmounted by , ap-
pear in this form ; § lka, ¥ 1ga, 4 Ina, g Icha, ¥ la, § lta, ¥ 1da, i 1pa, §1ba, ylka, and
they should also be pronounced accordingly. But, in general, the  is silent, except in

g, and when the preceding syllable terminates in a vowel, with which it is frequently
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sounded ; as in these words: £-yx (che-ltar) chil-tar, how ? s5mQ 43 (dgak-1dan) gal-dan,
paradise. The & ®'5'g letters, with the surmounting <, are sounded harder or more
distinctly, than in their simple state.

§ 16. 7. Of those letters that have a surmounting & (s) :

The following twenty-two letters: & o g o g v & F Yy T Iy
«" g §* £, when surmounted by «, have the appearance of § ska, § skya, ¥ skra, ¥ sga,
g sgya, § sgra, ¥ s “a, § snya, ¥ sta, ¥ sda, § sna, % snra, § spa, g spya, § spra, § sba,
Y sbya, ¥ sbra, ¥ sma, § smya, g smra, ¥ stsa,and they should be pronounced ac-
cordingly, together with the w, but it is seldom heard. The letters 5" g" 5" 3" T 8
g are in the present day sounded barder, or more distinctly, than in their simple state.
§ skr, and g spr, in some words, are sounded like ¢ or sk.

§ 17. “According to the instructions of the Tibetan Grammarians, all the three
surmounting letters (x"9"~) should be pronounced, as it were, by uttering a short vowel
before them ; thus, 4 erka, § elka, ¥ eska : (in one syllable.) But this is seldom done.
It is however proper, when writing in the Roman character, to express every letter,
whether it may easily be pronounced or not; since orthography only can show the
true meaning, there being many words according to vulgar pronunciation, of the same
sound. Orthography is sufficiently fixed by the great number of printed works in
Tibet. Pronunciation is different in different provinces, none of which can be taken
for a standard. Grammarians therefore must be consulted.

§ 18. Hitherto it has been shown how such letters should be pronounced that have

either of the three subjoined, or of the three surmounting, letters, We now proceed

to state the number of the prefixes, and to enumerate the letters to which they are
prefixed. .

The following five letters & 3” T & @ are called.preﬁxes, ¥5'QE& srion-hjug, from
their being put before a basis, or radical letter. They are a sort of prepositive par-
ticles, used for modifying the meaning of a word, and for forming the present, past,
and future tenses of a verb. They may be prefixed to such letters as are specitied
below. Therefore

§ 19. 8. Of those letters that have a & prefix ; 5 (ga) is prefixed to the following
eleven simple letters: & § W ¥ &’ 3 a 7w & N, thus; 83Q gehah, m32 gnyah,
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E%Q glah, 5RQ gdah, m3Q gnah, 538Q g;salz, x@Q gzhah, B3Q gzah, 1Y gyah, 88Q gshah,
xNQ gsah.

Note.—This 8 is prefixed only to eleven simple letters, none of which has either
a subjoined or a surmounting letter. All the eleven retain the sound they had with-
out the m, and the v after this prefix is sounded distinctly d. This =, as a prefix, is
employed in the formation of the present and future tenses of the verbs, besides occur-
ring in many nouns.

§ 20. 9. Of those letters that have a ¥ prefix. ‘

%, da is prefixed to the following fifteen simple and double letters: - 3" = & &' 3" &
yy y q g g &Y, thus: g7Q dkek, 13 dkyea, 31 dkra, \mQ dgah, & dgya, 13 dgra,
stQdnak, Wy dpah, vy dpya,y dpra,sQQ dvak, 33 dvya, 13 dora, 53Q bmak, 7 ¥ dmya.

Nole.—= is prefixed to letters only of the first and fourth series of the alphabet.
They may have, with the exception of %, also a subjoined ya or ra (¢ , ) ; but none
of them can take a surmounting letter. The v is also a characteristic letter for the
formation of the future tense, in some verbs. |

$ 21. 10. Of those letters that have a prefixed =7y b.

7 ba is prefixed to the following forty-four simple, double, and triple letters: = 3°
S MU MR N T U T YL O A L W T o L T
wE qaT ga M N Yy thus: que bkeh, g3 bkyae, qy bkra, o bkla, gt brkae, T8
brkya, oy bska, Ty bskya, Ty bskra, &c. &e.

Note—This is the only prefix with which the radicals may have also any of the
three surmounting letters. This prefix occurs in many words, especially in the pre-
terite and future tenses.

§ 22.. 11. Of those letters that have a prefixed & m.

3 ma is prefixed to these fifteen simple and double letters: &' 5" @ =" & 3 5" &
& a v o & 8 thus: a@Q mkkaek, 35 mkhya, ¥F mkhra, %52 mgeh, #8 mgya, ¥3
mgra, &c. &c. '

§ 23. 12. Of those letters that have a prefixed Q 4.

Q ha is prefixed to these nineteen simple and double letters: =" &' & & & 3
FFAYIQEYEY T TY & & thus : Qe hkhah, o hihya, Q@ hkhra, &e. [See
the Abstract.] '
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Note.—The five prefixes above specified (=" 5" T & Q), according to common
practice, are silent, except when carried to the preceding syllable ending in a vowel ;
as in N'm3m so-gchig, thirty-one, is sounded as if it were Nm"38 sog-chig, § m=s" blo-
bzang, ingenious, by some is pronounced lob-zang. EYPE Y rgya-misho, the sea, gyam-
tsho ; wada ya-mishan, yam-tshen, marvel, &ec.

5 and Q are never carried to the foregoing syllable ; they are always silent.

The only change in the letters, to which these five characters are prefixed, is with
the third letter of each of the five first series of the alphabet, (i. e. with & ¥ 5" g &.)
They are sounded now distinctly, without any aspiration, as g, j, d, b; ds. Though
these prefixes occur also with the other parts of speech, yet their general use is among
the verbs, for forming and distinguishing the present, preterite, and future tenses.

§ 24. Under the above twelve heads, we have enumerated all the different sorts of
letters, that precede the vowel, and form the basis of a syllable or word, Here fol-
low, now, the affixes or those letters that are put after the vowel, whether inherent
or expressed, and that close the syllable.

§ 25. 13. Of the affixes or closing letters.

The affixes (Ex-Qg# rjes-hjug) are the following ten simple or single, and four
double letters: m g,z ng, R d,3n, T b, m, Qh, L r,ql, Ns; and =¥ gs, &y ngs,
TN bs, aN ms. They should always be sounded accordingly, since the Tibetan Gram-

marians say, that these letters are affixed expressly to render the words sonorous and

significant.—
The following are examples of each of the simple affixes, to be sounded as written :

5 in 35 nag, 5 mig, g5 lug, 15 reg, el thog.
T 1% rang, &% ming, 25" rung, 8u theng, b1 hong.
5 553 nad, 9% yid, a5 lud, ¥ med, Wx yod.
8 ¢4 lan, Ia rin, xa kun, 3 len, 25 don.
7 imrab, Em;rib, g thub, Q= leb, & thobd.
Y Q¥ lam, IH rim, YN yum, AN zem, AN zom.
Q g~ bkah, —_ —_—
L #L mar, RL mir, 51 gur, AL zer, 31 nor.
q Y bal, X ril, Y yul, Ay shel, U yol.
N N las, TN rts, AN lus, AN shes, B §os:

L lagmEe,
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The double ones :

=N in ymy Emy Imy N AN
pags rigs lugs legs dogs
Ty NTN QEN yoN be3 BN
sangs lings srungs rengs hongs
qy  &mw AqN 8N R LR
thabs chhibs shubs khebs hobs
&N BTN Rarxy AT Y [N
rams rims shums sems soms

Note.—Besides these, there are yet, according to ancient orthography, three double
affixes : a3 nd or nt, x5 rd orrt, and @5 /d or It ; as in myagy gsand-pd, he heard ;
18y gyurd-pa, he became; and AN Y3y gsold-pa, he beggzed or requested. Though
this mode of writing is the more correct for designing the past tense, yet according
to modern practice, the § is omitted ; and the above words are now written without
the g, thus: mnaz, gz y and BN

§26. Some of the affixes enumerated above are only obscurely heard ; some~
are left entirely silent (as the & in &N, &N, QN, &~), and some change the preceding
vowel.

In Tibet, the final terminations —N,¢N,VN, (as, us, 0s,) are pronounced in three dif-
ferent ways, in different parts of the country. As aQ las, work, is sounded las, la,
1é; 7N lus, the body, is pronounced lus, lu, lii, (ii, the French u;) &% chhos, religion, is
pronounced chhos, chho, chhé, (0, the French eu.) And such is the practice with some
other letters also, especially with the m and 1 (g and d.)

The final >~ and -~ terminations are either pronounced accordingly as they are
written, or the & is left silent. As in £, which is pronounced either r¢s or 77 ; and
in A is sounded either shes or shé. And this is the case with some other letters also,
especially with the 5 and 5 (g, d). Such is the practice with the affixes. It is proper
to write and pronounce them regularly, as has been exhibited above.

§ 27. " In the following abstract, from Nos. 1 to 209, is exhibited, how the basis
of every word in the Tibetan language, together with the inherent a, should be
wfitten and pronounced ; and in continuation from Nos. 210 to 226, the affixes or let-

ters following the vowel, are enumerated, together with their names and powers. The
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abstract, in this form, contains only the radical letters with the inherent a ; but, if to
these roots be added the four vowel signs®, _,~,Y, (i, u, e, 0,) spelt in the ordinary
manner : (viz. & A' 4" A" Aor ANQ” T 7Y TR W) followed by such affixes, as may be
required, then this abstract will comprehend every word of the Tibetan language.

§ 28. The several columns of the abstract contain respectively ; I. General num-
ber of letters in the whole scheme. 1I. Particular number of each class of letters. 1lI.
Roots in Tibetan, with the inherent a. 1V. The same in Roman character. V. Power
of those roots without any vowel taken grammatically. VI. Ditto vulgarly.

ABSTRACT OF THE ORTHOGRAPHY AND ORTHOEPY OF THE TIBETAN LANGUAGE.

§ 29. 1. The thirty simple letters of the alphabet:

I 11 I IV v vI I i I Iv v VI
——
1 N ka k — 16 § ma m —
2 s kha kh — 17 5 tsa ts —
3 K ga g korg 18 & tsha tsh —
4 T na w,ng — 19 8 dsa dsordz
5 3 cha ch — 20 Y wa w v
6 & chha chh — 21 q zha zh french j
7 T Jga g5 ch 22 T za z —
8 S nya ny — 23 Q ha h —
9 ® ta :  — 24 T ya y —
10 a tha th — 25 L ra r —
11 5 da d ¢ 26 g la ! —
12 a4 na - ‘ 27 8 sha sh —
13 § pa p - 28 N sa s —
14 q pha ph — 29 % ha R —
15 q ba b pov 30 W 4 a —
Note 1= ka @ kha B ga = mnork
. 2 3cha & chha EJja = sorch
SHta a tha ] da = qort
4ypa y pha q ba = yorp
5 3 tsa & tsha E dsa = Zorts

That is, the three first letters of each of the five series of the Tibetan alphabet, have
nearly the same sound, according to the common pronunciation in Tibet, when heard

by a stranger or fareigner whose ear cannot distinguish immediately the sharp or flat,
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aspirated and bard, letters. But it is expedient for the learner to write and pro-
nounce them accordingly ; since by this means only can a fundamental and correct

knowledge of the Tibetan language be obtained.

§ 30. 2. The seven letters having a subjoined w, y.

1 I1 111 144 v Vi 1 It 111 Iv v VI
31 1 3 kya ky - 33 5 ¥ phya  phy = chh
32 2 B khya khy —— 36 6 3 bya by ch,y
33 3 =3 gya gy — 37 7 ¥ mya my ny
34 4 y pya Py sh or ch )

§ 31. 3. The fourteen letters having a subjoined x, (r or.).
38 1 n ikra kr = ¢ 45 8 y pra pr = ¢
39 2 @1 khra khr £h 46 9 Y phra phr th
40 3 1 gra gr dor? 47 10 1§ bra br d
41 4 % tra tr i 48 11 § mra mr —
42 5 g thra ?ﬁr th 49 12 9 shra shr s’h
43 6 3 dra dr °d 50 13 y sra sr sh
4 7 3 nra nr — 51 14 p R'ra Rr s’h
§ 32. 4. The six letters with a subjoined «, /.
52 1 kla ki = 1 55 4 g =zl 2l = dorl
58 2 3 gla g! ) 56 b5 3 rla rl !
54 3 ®§ bla bl - 1 57 6 § sia sl {
§ 83. 5. The fifteen letters having a surmounting x, r.

58 1 A rka vk = F 66 9 % rda rd = d

59 2 & ‘rhya rky ky 67 10 3 rne n n
60 3 & rga rg g 68 11 % rba rb b
61 ) 4 3 rgya gy gy 63 12 & rma rm m

62 5 & ria v n 70 13} rmya rmy ‘my or ny
63 6 ® 1a | 7] Jorzh 71 14 ¥ rtsa ris ts or s
64 7 & rya rny ny 72 15 g rdsa rds ds or z
65 8 % ria rt t
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§ 34. 6. The ten letters having a surmounting %, 1.

1 II NIV v VY I I1 NI v v VI
73 1 ¥ lka 1 = k 78 6 ¥ la It = ¢
74 2 ¥ lga lg g 79 7 % lda ld
75 3 Y lia 1% 7 80 8 o Ipa Ip P
76 4 34 lcha Ich ch 81 9 g lba 16 b
77 5 4 la Iy J 82 10 3y lha 12 I
§ 35. 7. The twenty-two letters with a surmounting «, s.
83 1 N sha sk = k 94 12 7§ snra snr = nr
84 2 3y skya sky ky 95 13 N spa sp P
86 3 ¥ skra skr kr(¢,s'h) 96 14 ¥ spya spy py shorch
86 4 H sga sg g 97 15 § ‘spm spr pry
87 5 3§ sgya sgy gy 98 16 ¥ sbha ~ sb b
88 6 § sgra sgr gr ’d 99 17 gy sbya sby  by,jorzh
80 7 ¥ sia sh 7 100 18 3y sbra sby br or’d
90 8 § snya sny ny 101 19 § sma sm m
91 9 gy sta st A 102 20 § smya smy  my orny
92 10 ¥ sda sd d 103 21 § smra smr mr
93 11 % sna sn n [ 104 22 % sisa sisa s
§ 36 8. The eleven simple letters preceded by a m, g.
105 1 ®m3Q gchah  gch = ch 111 7 m§Q gzhah gzh = zh
106 2 mqQ gnyah gny ny 112 8 =mFQ gzah gz
107 3 = gtah gt t 113 9 myQ gyah gy Yy
108 4 zxQ gdah gd d 114 10 meaQ gshah  gsh sh
109 5 maQ gnah gn n 115 11 v gsah gs s
110 6 miq gisak gts ts
§ 37. 9. The fifteen simple and double letters having a 5 d, prefix.
116 1 == dkah dke = % 121 6 =a dgra dgr gr d’ or
117 2 =372 dkya dky ky 122 7 =1&Q dnach dn 7
118 3 =3 dkra dkr kr £ 123 8 =xyQ dpak dp P
119 4 =52 dgak dg g 12¢ 9 =~y dpye dpy pyshorch
120 5 3@ dgya dgy gy 125 10 vy dpra dpr prort




I

126

191

I1x

1v

11 s deah

127 12 =3 dyya

( 1
v V1
g = u
d v
v v {‘II .
duy vy Or y

I 128

129
130

T In1
13 <3

14 14
15 =¥

v
dora

dmah

dmya

v

dor
dm
dmy

vl
ur

m

my, ny

§ 38. 10. The forty-five simple, double, and triple letters having a I, or b prefix.
131 1 TmQ  bkak bk = % 154 24 quQ btah bt =t
132 2 Q3 bkya bky - ky 155 25 q% brta br¢ ¢
133 373y bhkra bhkr ke, £ | 156 267y  blta  blt ¢
134 4 3@y bkia bkl kliorl | 1567 27 .y bsta "~ bst ¢
185 575 brka brk k| 158 28 msq  bdak  bd d
136 6 q& brkya brky ky 150 29 [t brda brd d
137 7 qy bska bsk k 160 30 |y blda blid d
138 8 .y bskya  bsky Ly 161 31 @y bsda bsd d
139 9 [y bskra  bskr kr,t’(sh)| 162 32 T4 brna brn n
140 10 @mQ bgak bg g 163 33 =y bsna bsn n
141 11 Qg3 bgya bgy gy 164 34 qZQ btsah bts ts
142 12 QN bgra bgr gr.d’ | 165 35 Wz brisa  bres s, s
143 13 §& brga brg g 166 30 Q¥ bstsa bsts s
144 14 73 brgya brgy gy 167 37 m¥F brdsa  brds =z
145 15 @Y bsga bsg g 168 38 maEQ bzhah  bzh zh
146 16 Ty bsgya bsgy gy 169 39 maQ  bzah bz z
147 17 Ty bsgra  bsgr . gr,’d 170 40 w3 bzla bz! d
148 18 mq& briic  bri i 171 41 T3 brla bri
149 19 ¢ bsiia bs#i n 172 42 @SR bshah bsh sh
150 20 gz  bchah  bceh ch 173 43 @NQ bsah bs s
151 21 Q& brya by  jor zhl 174 44 Ty bsra bsr  sr, s’h
152 22 13 brnya  brny ny 175 45 g bsla bsi {
153 23 Q% bsnya bsny ny

§ 39. 11. The fifteen simple and double letters having a &, m, prefix.
176 1 wmq mkhah whkh = kh 179 4 #ma mgah mg = g
177 2 @ whkhya wkhy khy 180 5 3 wmgya mgy gy
178 3 R mkhra mkhr khr,h | 181 6 &y mgra mgr gr,’d




182
183
184
185
186

191
192
193
194
195
196
197
198
199
200

210
211
212
213
214
215

- 226

224
225

1.

II III
7 qTQ

8 #xQ
9 NEQ
10 &]2
11 389
§ 40. 12.
QUEQ
QUB
Q3
QERQ
3
QFE
QB
QR
Q42
Q32

5 © o a0 @ & W 1 -

Qo D e WY
,ozlis-’ﬂ"'

156 &y
16 X%
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v vI
md = d
mn

miésh  ish
mds ds

bdr = dr,’d
hph  ph
hphy phy, chh
hphr phr, £'h

hb b
hby by,
hér  br,’d
hish  tsh
hds ds |
= r

l

s mule

the s 1is

ngs 7 mute

v oen all

these

it

v v VI G § G § § v
mziah wii n 187 12 ®3Q mdak
mchhah mchh = chh 188 13 ®3Q mnah
mjeh 0y J 189 14 %iQ mishak
mnyah wmny ny 190 15 &EQ mdsah
mthah wmih th '
The nineteen simple and double letters having a Q, h, prefix.
bkhah hWkh = kh 201 11 Q3 hdra
hkhya hkhy khy 202 12 QxQ hphak
hkhira  hkhr khr,tR| 208 13 Q¥ hphya
hgah hg g 204 14 Qg hphra
hgya  hgy gy 205 15 Q@2 hbah
. hgra hgr gr,d’ | 206 16 Q3 hbya
hechhah hehh chh 207 17 Q3  hbra
hyah by J 208 18 &Q hishah
“hthah  hth  th 209 19 ofQ hdsa
hdek hd  d
§ 41. 13. The ten simple and four double affixes.
ga g = korg 217 8 X ra
fia ng 218 9 2] la
da d ¢ 219 10 N sa
na n 220 11 BN gs
ba b P 221 12 N
ma m . 222 13 N bs
ha  —h 223 14 &N ms
To which may be added the following : -
nd or nt 226 17 ay ld or
rd or rt
OBSERVATIONS.

In the above abstract of the orthography and orthoépy (of this language)
forming 209 combinations, classed under 12 heads, is exhibited the basis of every word

in the Tibetan language.
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1 ™ ka A ki n ku A ké A ke

2 3 kya 5 kyi 2 kyu 3 kyé 3 kyo

3 5 kra N kr: g kru 8 kré N kro

47 kla D g klu A kié A klo

5 & rka A rhi m rku R rké & rko

6 o lka g ke q leu o lké o lko

7§ ska N sk: § sku § ské & sko

8 maQ gchak =3 gehi 5z gehu n3 gché = =3 gcho

9 M dkak A dk: x5 dku & dké s dko
10 qnQ bkak TN bki 5 bku A bké N bko |

11 &5 mkhak &R mkki  «3 whkhu R mkké &% wmkho
12 QmQ hkkeh QR hkhi Q5 hkhu Q3 hkhé Qi Wkho

6. With respect to the affixes (enumerated under the 13th head, from the
210th to 226th number) it must be remarked, that these are the only letters of the
Tibetan alphabet that close a syllable, or follow any vowel ; they likewise enjoy the
office of initials : but thatthe 20 other letters of the alphabet, (as W m1 3 & " q 1
AT AT FEE YT T YTIATS W 1) never close the syllable, or never are put
after any vowel, but only occur as initial letters.

§ 42. The following is an Abstract exhibiting those simple and compound let-
ters that have a similar sound, according to the common practice in Tibet.

= ka AT A N RNQ TN JAT [N = m = ka

T 5--y 2RI QY 7Y ] kya

T T RIRY (VR Y YY) 3 t'a ;

'3y (f‘»l' " am YAy QI) Q la 4
m kha @& AEQ QEQ = kha !

| HE QB B khya

A &E QA (g 9 W) e} tha
R ga B when simple, in general ka or qa

o & T ¥ VA QAQ JE [ HEQ QAT J ga

g & ¥ 18 72" 7§ Ty° ¥3' QF gya

d’a

T Y 8 QY g Hy QI(3'Y)

* Pronounced both /a and da.




T fia

3 cha
& chha
Eja

] nya
hila

& tha
Y da

& na

y pa

«a pha

Tq ba

2 isa
& tsha
B dsa
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¥ (see 3 and Q) =

gr & Y ¥ {RQT Qi Qy g
& ¥ B3 QI (y° B 3
& HEY W (¥ QW) ®
when simple, commonly ..

®E T HRY QEQRIQQW Y ..

G & ¥ EqQ OF Y ¥ ¥ FNY L
WE Y AR TR CRH RYT Ry W
% (see X§) .o .. doee
& HAQ Q49T

5 when simple, commonly 3

REMNE _
T" Q3 (see §)
& & ¥ maQ T Ty HAQ

572§ ERQY QR 57 Q[ ’Y U‘H'}

5 % .o .o
Y N A 38R (T)

§ (see X)

%y g = sh or ch, see 3 and A

qr QA .o -e

¥ QY (see &) .. .e

Y QY (see @)

when simple in the beginning
Iy E Qe g .o

T 3R ¥

for aseeF; Ysee q; §seegand
q AW RHQY .. ‘s

g & g Y (see q)

¥y ..

3 Qi ndq (37 ¥ TXS9)

& qdy ada ..

R R Qi é .s e

la
na
cha
chha
c’ha
Jja
nya
la
Ya
tha

ta
da

d’a
na
nra
ra
la

pha
chha
tha
pa
ba

va

ma
nya
mra
sta
tsha

dsa (ja)
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Y wa ¥RV .. .. .. va or wa
Q zha Q" 5§ qAQ (F'y) .. .. .. zha
= za T 57AQ qAQ (F' q¥F) - .o za
3 see g and .o .o
Qha DAR: . ‘e .o .o a
q ya g AR, (53) .o .o .. ya
Xra A .- .o .o .o ra
Q la YA T H Y & TN IY .- .. la
A sha f 5AQ TAQ (RY'Y) .. - .o .. sh
(¥ sk .o .. .. $hra
N sa N ENQ TNQ (¥ TETY) .. .. 5@
wh'a ) .. .. . e .. Ra
W a W Q .. .o .. .. a

From this extensive catalogue, the student of this language will perceive, what
a great difference there is in writing and pronouncing words (according to common
practice), and how essential it is to know the words in their proper characters, to be

able to judge of their true meaning.

ALPHABETICAL SCHEME OF THE SANSKRIT LANGUAGE, WHEN WRITTEN IN
TIBETAN CHARACTERS.

§ 43. The Tibetans having early adapted their own characters (formed in
imitation of the Nagari letters), to write the Sanskrit, the student of the Tibetan
language should be acquainted with this scheme also, that he may distinguish the
two different langunages, and read the Sanskrit accordingly.

Here follows a scheme of the Sanskrit Alphabet, as it is generally known to
Europeans, both in Nagari and Roman characters, rendered by their equivalents in

Tibetan,

VoweLs.
Sans.atalinc‘z:iiiau:ﬁdﬂ:riiﬁrigh’gli
Tib. w W w W g\ W b3 & ¢ &

Sans. € ¢ T ai W 0o Wi au W ang W ah
Tib. & & W w W w3
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ConsoNANTs.
mk wskh mg pgh sng; Lt Ztsh Bds B dsh amy; 0 pPh
for |k wkh wg |Wgh Tng; wchwchh sty 3w jh JAny; T 3k
2d Fdh pn’; Wt ath s d ;d/z Adn; Np dAph b gbh ¥m; wy 1rA!
s Edhwn’; 9t ath d wdh an; gqp wph b wbh am; gy Tr&!
Yvorw Ash rRs Ns Hh = ksh, Sé;jﬁyd.
gvorw wsh WS \s wh Q ksh, Jhiyd.
The Sanscrit Vowels are joined to the Consonants, thus :
mEkd g ka ki gk n kit 5, kii 5 kri ZSj; kri A ké ™ kai N ko A kau ﬁ/cang A2 kah
and so on with all the thirty-four consonants.

The y r I w are subjoined thus: 3 &y nkr 5 £/ ™ kw, and so on with the
rest.
The nasal # is expressed variously by %, ny, n,n, m, accordingly as it is followed

by letters of different classes (with respect to the organs). One letter is placed
above another (or is doubled) thus: m kk g khkh g ggg ghgh © nsi, &c. The sur-
mounting r is placed thus: & rd, & rm, & rk, & rg 1 N& 54 Sarva mangalam.

§ 44. A list of contracted words, to show the manner in which such contrac-
tions may be made in writing (especially in the small characters), and how such words

should be pronounced entirely :

L for =y xBa, all-knowing.

NN —~  m3'sy, omniscient.

Rma — m§masw, all-seeing.

03, — N3y, from every place.

A% —  maEg, entirely vain, not real.

AN — =m&R3N, misery, natural corruption.

BNy — BHN'EyH, the three regions or worlds.

!‘5/"5 — ﬁl’gev, the cheek.

é’lq —_ @'Né’&l, the chief of any herd or flock; a bull, ram, &c. a
BuopHa.

35 — @& %z, extension and length.

ER — R%&%, without extent.

G




for

53
5384 Q3N —
B3X
=3ny
LELE L
=35
By

o

88

-

&N

Q

X

—
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BE%'§5, name of a star or constellation.
g1°gm, a tent’s top, or upper part.
gx-3s, beit, let it be, may it be.
Q'Qgﬁ, a harbour, port, haven.

343, a boatman’s fee.

3'134§, quadrangular; a square.

gn'a/tx, one that has found the supreme perfection, a sage,

a saint.
~/

TL'BL, a town, a city.

FmNqQ¥, a volume, a book.

. m%"59, importance, matter.

5z4 857, a pestle.

mza ¥, fierce, cruel.

x]:sc'f:?\, a shrine where relics are deposited.
n3% QFa, ditto.

5373, a bracelet, a ring ; an ornament.
.Flgﬂl';;x., a head-band ; an excrescence on the head.
=g'gm, an arched roof.

5@ Y #N, a fathom, two yards,

x@a'3, young, a young man,

5385, a lever, a bar.

53'q, straight, upright.

53584 Q3m, it aches, it is in pain.

H3&'FL or AL, pain, dolour.

535N"§, the image of a Bubpua, &c.
535N %5, a handsome body.

Kz&mN"&R, incorporeal.

By5 14, chief precept; sacred scriptures.
5§, faint red colour ; a garb of ditto.
& AN, a part, portion.

358, the middle of a river, &ec.
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%45, a vessel for water.

3 )

%'§4, a crocodile, a dolphin.

Y .
#'24%, a miraculous change of one’s self, &e.

%‘Q, twenty.

44 3%, mid-day, noon.

5% TN, misery, sin.

$arais deep meditation, ecstasy.

a'y, entire, integral.

a~N3x, all, the whole.

gmNE, generosity, liberality.

§mN"q %, mercy, love, affection.

g4'14, the four watches of night.
3-qaam&mNy, a Tathdgata.

3NN, in the time of, at the time of, &c.
35"y, an hermit, a reshz.

5a"da, a clerk, secretary, amanuensis.
RNIL"II/CII, porcelain, China-ware.
smaa&m, God. |

ﬁ’?lll'%/x, wealth, riches, treasure,
rgQRE’x, a circle, mandal.

33% 8", the meridian line.

38'Q33, the clergy, priesthood.
&Y%, a priest, monk, friar.

38'g &N, virtuous manners,

RN’ 57, natural, real.

4 "H4, noble, illustrious.

ﬁgc'ilsw, assembled troops; an army.
3q5°y =, Ishwara, Jupiter.

xg'&%, a turban; a crown.

R y5'544, a general.

L ¥5'3yG, a troop of soldiers or warriors.
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a3°%=Q, the void space above, heaven.
3q'¥=N, the western quarter of the world.
§x-'ga gem.

gaa'i’qsv, perfect, best.

¥ Qiq, reverence be to, or I adore, &c.
J3 Q, affair, business, commission.
gy Az, fuel, wood for fire.

7 &%, the female sex, a woman.
G g, an ass.

g'grw, a flock of birds.

3T '¥mN, the northern quarter.
3537, a Bodhisatwa.

YQraz, a beast, a quadruped.

§3"%, a brabhman.

Eq'ﬁ’, a fool, 1diot.

75w, prudence, understanding,
4%, an officer, magistrate.

qu AN, blessings ; glory.

Q3 535, eleven.

Q& E{N, twelve.

Q5 5yH, thirteen.

7 5'qq, fourteen.

J3'55, sixteen.

qF'N3SH, seventeen,

Q3 qés, eighteen.

QX3 35, BHAGAVAN.

Q33 g QxN; Ditto.

QYT X, respect, reverence ; civility, politeness.

Q3 H&54N, a Sugata, Bubpua.
352, the food of immortality, nectar.
TZMAN, any odoriferous incense.

¥R, distress, misery, affliction.
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ni"ﬁ’Qg\T, incustry, diligent application.
qN©’ 4N, moral merit, happiness.
nﬁg'ﬁ/ﬂw, alins,
=& L, the planet Mars.
sy, a Tirthika, a Hindu, not Buddhist.
#8, famine.
¥HE, a pearl.
y'#a, name of a precious stone.
&nm, a flower.
%%, a mirror, a looking glass.
g &4, misery.
amQ 9, walking in the void space above, a D/dkint.
Ngﬂ'\%ﬁ, a holy shrine, fane, a Chaitya.
NQQ"?{IR, name of a city (S. Shravastz).
) aQ'Ql;'EI a barbarous country.
3&a1-g4, perfect, arrived at perfection, emancipated.
354 %, common.
#5'q%, the thumb.
xg &N, Swerga, paradise.
&% §s, criterion, definition by its criteria.
234, sandal wood. '
£qya, regular.
£ gaw, morality ; good morals.
333X, a beam of light.
s\z/'\iﬁm, white brightness.
§A, letter, a letter or epistle.
Ga-adl, is it ?
w4 =, a number, limb ; part.
arsv, fore-knowledge, wisdom.
4 wa, good quality.
Za'%a, of great value, precious metal,
H
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27wy, a country having many defiles.

é‘ﬂg, the sea, ocean,

&4, a prince, king.

flg & Q3¥, grapes.

%-ng the reverend, a title,

¥, a Vajra, thunderbolt, diamond.

835, cognition, knowledge.

331 gu N, enumeration, specification.

3N, the plural sign.

E'egq,a miraculous change ; juggle.

EN'ZW, born in a miraculous or supernatural manner.
mNgL, elegant or fine composition ; Sanscrit.
&I’C*v‘ﬁ/f\, wealth, substance. |
J%N'§, an emanated person (of the divinity).
98N, iron, fetters.

'gxlﬁ'ﬁ/xl, chains or fetters of iron, for the feet of a malefactor.
AN-17, wit, understanding.

#~-g, what is to be known, science, learning.
N&N'3N, the most perfect Being, a Buppna.
N5 H, a lion.

Narwy, the soul.

Nx~N-34, animal being.

{3N'{yQ, a valiant soul, a saint.

NNz, different, various.

NN+, asunder, differently.

N85, let him mind or reflect on.

3393, a teaching master, professor,

Y3 QRs, one desirous of learning.

¥5-94, a scorpion.

‘a'isw, all sort of, various,

SN R, a menacing finger.

o T A, e
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yvagmyfor yaxwmAsmw, Chan-ras gzigs (vulg. Chenrézi,) (S. dvalokites-

wara.)
i — ¥u#, honey.
gm. — 35735, together, in company with.
v — 953N, a colleague in an office (that uses the same seal with
his colleague).
\‘élfw —_— '%"@/KW, the southern quarter or corner.
ABBREVIATION OF NamEs orR WORDs.
ey — ST Y4 "5 ¥ ¥, the master and the pupil.
<3f'np — ﬁ"é'Q'Rc'ng'ﬁ, Lotsdva (interpreter, translator) and pandit.
N'Yp —  N'yg'uén, Sa-skya pandita, (a celebrated poet, learned man, and
Lawma, in Tibet, in the 13th century.)
BYHs — BYNn5Ray, the king and the officers (or ministers).
ﬁ'q'Q'qr;N —  Ha3J'R5Q@EN'QRL, the officers and the subjects, or people,
¥THA —  Su'gRu'¥ay, light and darkness.
Sxads — §adrsnadad,day and r;ig'ht.
N'EAN  — N'E@'REEaNm, eartl and heaven.
\ [;'gx] — @=5'a5#, husband and wife.
Ny — z3a'g, the father and his child.
LA —  #'55'3, the mother and her child.
iav — &'x5'qay, a grandchild (or nephew) and maternal uncle.
FNaNs — N Axe& g, grandfather and grandchild, |
QqIYn — 3mN mEY G ga A, verse and prose.
QN Qs — QU IG5 QY4 73N, the Kah-gyur and Stan-gyur, (S. Veda and
\ Shastra.)
&y — &mx-i5'Qs, India and Tibet.
or &35'55'm%, China and Tibet.
E 8N — ARG 88y, virtqe and vice.
qQuE'ys — ngvqwq'qvgqvﬁqvni'gqq, the acquiring of virtue and purifi-

cation of sins (or confession).

0 — H‘N'ﬁn'z\jfnw, the Lama (or Guru) and his disciple.
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QY¥ for Qi '@Iws<'w, going and sitting (or remaining, tarrying).
i'q«\;’q — i-gq'q&’g'qw‘v, lifeand moral merit.
nNaa8s — mNa4naradad, the living and the dead.

SN'YL — SN&IGHL'H, awritten book or manuscript, and a printed book.

wys — gqé‘g:‘ga ‘g, ink and pen.

ys A — 4o d e 4a g, ink and paper.

YqryN  —  GqREyN or 5{’6{’5:'3‘{1:{'3:, father and son, or the master and
the pupil.

QEL' QRN — QEL'QRE Y& AN, rotatory migration (or worldly existence)

and deliverance from pain (or from bodily existence).

Such is the method which the Tibetans observe in contracting syllables or
abbreviating words.

§ 45. SOME ADVENTITIOUS PARTICLES.

There occur frequently among the parts of speech some adventitious particles,
many of which are of like meaning, differing only in orthography, on account of the
final letter of the preceding word. Some of them require a short explanation in this
place. .

§ 46. =" = m:—All these three denote a sort of definitive article. They are used thus:

x after m" 3" Q" N ; as in 3%M all the six; 83 the spring season; 3% the west
or the very evening ; 3% = botl, or all the two.

7 after "x-% ; as in %’ar[z the autumn ; zgx @ the summer season ; 3= the gaining the
field, the being victorious. These (and other words of the same nature) occur
either thus: y¥ag'm, sgx5'm, and 8%5'M, according to ancient orthography, or
without the 5 as above given.

= after & &~ @, or any vowel; as in Q5 m the gut or the entrails ; nyarm all the three; Irx
the mountain, hill ; ®9-m both. But they are frequently confounded.

§ 47. ¥w Q&' wg', are conjunctions ; too, ‘also ; though, although; 35" is used after
B’ %' 'N; as in Q35°3%5" though there is (or be) ; @ﬁ'@:‘ thou also ; gq3g though
he finds ; AN 35" although he knows.

Qz is used after any vowel ; as 1n 6% [ also; 2Q5 whatever; Qiag though he go or
goes, -

snmaslii N —

| o i —
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yg is used after &3 3°Q 1", as well as after any vowel; as in 55 9z, whichsoever; 24-uz,
the very price ; 434z, never ; 5'ug, I also ; 3r1ys, butter also ; Y w5 & Q3x, inba-
bited place even is not to be found there (or there is even no village).

§48. &7 &1 &1 Qor & are genitive signs, denoting ’s, of, or pertaining, belonging,
relating to.

8 is used after 3" " N ; asin Q57 of Tibet; 373 of the west, western ; NarN'3 of the
soul or the soul’s, &ec.

8 is used after &' &' ; as in I 5'H of me, mine ; 45°4 of a wood.

& occurs after & & x* 9; as in 148, of the price ; YA"8, of the road ; myx"§, of gold ;
w8 of a country ; Q or &4 of a man, a man’s, human.

§49. D178 35 or T4 corl:espond to the English participial termination -ing. Put
after the root of a verb, they form, with the auxiliary Q3m, the continuative indica-
tive present ; as in gy'84°Q35, he is doing ; A5 8sQ3a, he is reading; Y4'84°Q 38, he
is showing or teaching ; 2323, or Q¥'¥4'Q3m, he is going. They are used after
the same letters respectively, as have been enumerated above for 3.

§50. 3~r1 ANTENT @W, (or instead of it,-N), and ¥, are the signs of the instrumental
case, signifying, by, with ; as in B3 3w, by thee ; ey, by me ; N1 8w, with
or by gold ; &~ or argN, with or by fire. They are used after the same letters as
said above of 3 &c. £4 &c.

§51. N Ga SN AT AT HH* QA XN Y& N and w¥ are all of the same power, and
are formed of the preceding word, by reduplicating its final letter, and affixing
the &. They are interrogative signs, or expressa doubt; whether ? whether or
pot? The term %¥ is used only in the perfect tense after 4 X~ @ (for 45" 13" Q) :
as for example: Q3&'m@&, is there ? NGTH, is gone ? Wr s ¥, is there ? @a-aa, is it ?
Fqrqa, have you found ? 5QIQ#, shall 1 go? or whether I go ? ANX"1a35, whe-
ther is it gold or silver ? R YN ALV, silver or copper ! AN'N&, do you know ?
mNaHa (for BNayH¥), have you heard ! BL #¥ (for BXy'%¥), has he carried away ?
N wH (for BNAR ), has he begged or asked ?

§ 52. & ; 3 X % & Y o vand ¥ are likewise all of the same power, and are
formed of the preceding word, by reduplicating its final letter, and adding the

o vowel sign("). They bave the power of the substantive verb, am, art, is, are;
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or of do, have. " They are frequently used with the present, perfect, and future
tenses, The term % ought to be used only in the perfect tense, after & 1 q (for
&3 1y 5) : for example : Q3574 is, there is ; NG'&, is gone ; 25-%, it is long ; t&’iﬁl,
there is; @4°, it is; S%, has found ; @ara, it is a road ; &2, it is a man ; aQ¥q, 1
go, or am going; I will go; @gx-% it will become ; s, 1 beg, I request, &c. ;
NN, it is well, well | maga-sy (for EW"S'T;,),I have heard; gl‘%’ (for glﬁ';;,), he has
become ; ¥ (for m&’mg%’), he has begged or requested.

§ 53. 35 @m 8=, after a substantive denote the indefinite article: a, an, any.'
After the imperative, conjunctive present, or hortative mood, they may be ren-
dered in English by, let, may. .

38 is used after m° 3" g (and sometimes after the inherent a) thus: I35, a sheep ;
ﬁ}lﬁ‘slﬂ, a vessel ; 33°3&, an evening. a night ; M'glfj, some, somebody. And again,
in verbs : F&°3m, read, let him read, he may read; 353w, explain, tell, let bim
explain ; g’ptx'iﬁl, make ready, prepare, let him prepare, &c.

@5 is used after 5" 4" &" Q' x” 9 thus: Piﬁ'é\ﬁl, a house ; Q#'@/,an answer ; Y3"Gs, a road ;
QmQ'§s, anybody ; 5}'(3!1, a man; §EL"GA), a fort or castle ; §4°§m, a crystal. And
again, with verbs, thus: mNE & (for EIQI/")R'SEI), hear, let him hear ; 33 @m, let him
die, perish ; ag'@s, say not, let him not say ; 1 @5 (for }3[’15'351), turn round, let
him turn ; N §m (N5 35), beg, ask of him, let him beg.

&% is used after N thus : Sa8m, a garment ; ~Na~8m, let him mind.

§ 54. 35 @5 At express the participial termination ing in English, and are a sort
of statistical adverb. They are used after such letters as has been stated above
for 3= @s #x. Examples: F5'35", reading ; [gsN'#z, having read over or
perused ; §'@z, speaking or saying ; §N-fg, having spoken or said.

§55. 3QuT QN1 AN thus, or

v N or a sort of adverbs. Example: Q] ax
31 891 &Q, thus so, thus says he, &c. P a

- s = 3N"gN"N, he said so.
3INT GV T AN, so, thus;

3'571& 41 &4, conjunction for : indeed, I pray, pray ; as in &35'3'4, what do you, I pray ;
2g1 '@ a, why 1 pray you ; gN° myaN#a, pray by whom was it ordered, (or said,)
commanded.

In all the particles, thus enumerated, the 3 is used after &' 57 T ; the q after
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T & &' Q X" @ ; and the &' after §, in the same manner as we have seen above, in
3m @m A,

§ 56. % 3" 3 or L' ¥ are dative, adverbial, infinitive future, and gerund signs, sig-
nifying : to, for, &c. ,

z is used after 5'q and & 1'q (for 35" 15" Qg) ; as in &'z, for reading, or to be read ;
8y back, towards the back or behind ; m#'% (for ma3°%) everywhere.

% is used after 5'5" & ™ L Q; as In &8'3 whithef, to what place? q4°3, to Tibet ; qa'3,
in answer to YN'3°QY'R, going on a journey ; AL'3, to the east ; & mx 3, into India;
qmQ ¥%'3 AN, I beg to commend me, &c. N

= or L after Q or any vowel, thus: a3 amQ s or 33rsiE L QI g, flying to heaven, (or
into the air above ;) Q8" % or @3x hither ; §'% or3x thither.

y is used after ~, thus : muN'¥, to the right (hand or side) ; S'EX'Q/BW'S, to, towards, on
at, the western quarter or corner of the world.

§ 57. % R § joined to the participle present, or verbal root, form a sort of statistical
adverb ; as Q35'3, sitting, or in a sitting posture ; in like manner with the perfect
participle, as §N'%, having said,  The % is used after 51"~ ; the g after 5, and

the 3 after ° & &" 2. Examples: mNa'%, hearing ; Q31%, carrying ; a3, lying
(on the ground) : N#~'H, meditating ; V‘J’ﬁ'i, being ; glsl'g‘l, running; Q¥%'§, stand-
ing erect ; ﬁ{fn.@}, teaching ; g\{/ﬂ":}, imagining ; ¥, saying.

§ 58. y)are participia'], adjective, verbal noun, and substantive terminations, or a

i
y is used after E'x T &'N; as in Am, reading ; 45y, being ;. ¥ay, showing ;

sort of article.

3Ty, teaching ; 3w, restraining ; &N'y, knowing.

7 is used after &' Q" £"; asin 95w, coming ; R/, passing away ; Qy'm, going ;
QgL changing; Qga'g, offering, presenting. But in many substantives (not ver-
bal) the y is used after every consonant ; as in 45'q,a valley ; ¥8Q y,one dwelling on
the boundary of a country ; 414, one of the east ; Y'Y, a country man, villager.

§ 59. qx}are dative, adverbial, and inﬁni\tive signs, signifying : to, for, &c. They are

qx used respectively after the letters before stated. Examples: amyz,
into the hand ; %¥m~yx, speedily ; Am,4x, to read ; QX into the ear; BNQ'QL,

clearly ; §'Qx, to come.
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§ 60. xN) pron. vulg. pé (ave comparative signs, signifying : than, more than ; and
qN vé{ the pluperfect participle also is sometimes formed Iby

these particles added to the perfect participle. Examples: g5 us-arama-§s, I

am more black than thou (or you); R'IW' é’ﬁ'ﬁﬂx'l\("i‘[q, thou art more white than

I; @y~ W, after having said thus, or thus having said ; y&m g g aw,after having

given into his hand (or presented to him). The terms y~ and 7w also are used with

the same distinction (with respect to the preceding final letter) as before stated.
§61. o)express the definite article ¢ the.” ¥is used, in general, after consonants, and
T§ = after vowels. But in verbal nouns that denote an agent, the i may
be used after a vowel also; as in Q%Y (for ¥ qY) the, or a, walker. Examples
of the & being used after consonants: 5%, the eye ; A%, the tree or wood ;
ax%, the indigent, poor ; #ma'd, the master, teacher ; #'Y, deep or the deep ;

Q' x, the road, way ; g1'd, the canal ; ',QQI'L\I/, the country, inhabited place.

7 after vowels is used thus : =% the mouth ; ' the mountain ; g‘t‘x’ the water or
river ; &% the fire ; &5 R the head. ‘
§ 62. Qams 1 Yanar1 Q5"RE" 1 conjunction—though, although. In all these, the terms
¥&' 1 %&' 1 35" may be used indiscriminately.
SPECIMENS OF THE RESPECTFUL LANGUAGE.

The Tibetans employ different words from those in common use (especially
for denoting the several parts of the body, meat, drink, clothes or garments, furniture,
equipage, and various actions of men) when speaking respectfully to, of, or before
superiors ; and such terms frequently occur in their books also. To give an idea of
them, here follow some specimens of the respectful language (§ Ny zhé-sahi skad)

together with the common or vulgar idiom (N =WN, mnyam glam (speech used to

equals.)

Respectful term. Common term. Respectful term. Common term.
yxg, father, .o g §F @3=N, the body, .o HFEN (y)
w&, mother, .o & Faw, ditto, . AN
yW, son, . .o g g'gﬁ, the upper part or trunk
ya", daughter, .. gy of the body, .. g%\r‘;ﬁ
&4, name, .. .. Ko §'¥%, the lower part of ditto, IN"33

¥, person, the body, .. EREN (EI/) 37, the back of ditto, &g
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3%, the breast, .. .. Jo*
F'%, the helly, I
&4, the flesh of the body,.. A
Fadq, the blood of ditto,.. @x

y'm3%, the bone, relics,

'3, onc’s life or age,

IN'Y

-3

FAmL, a great man’s resi-

dence or castle,

.. NIKI\

and in like manner many other words denoting parts of the body, or having relation

to a great personage, may be formed respectfully, by prefixing the particle §, sku.

The following are other specimens of the respectful form of expression :

53, the head, - .. HE
13"y, the hair of the head, .. ¥
35'63, a hat or cap, ]
N -
R3'8%,a turban, a crown, .. &3
3g'#As, a president, a head-
' . Q&Y
33°34, a capital letter,. . .. &&°33

man,

N/ S

5g'&%, a small character, .. a&"am

x5'®4, a headman, a master,.. Qa'y'35 g

<3'3F, a mate, .. .. e¥yanx
}Y'm T, the face, .. .. TRET-Y
@Y, the mouth, . .. ®
QUHEN, the lip, . BHEN

QU AN,

}‘meat, food, .. AN OF BAN

QY AN,
QU §#, drink, .o .. NW

QU TAR, a spittle-box, .. N£QI"§/5
@QI'%NN'; testament, last will, E-&aar
QY mSAN, ad vice, counsel, .. mRANI-Y

&an, the tooth, .. oo N
3arn-8ig; a tooth-pick,. LY N
28, the tongue, e .. 3
ymN&T, spittle, ce .. WEUH

amN S8 Y H, ditto, .. .. ditto.

aEN¥, the root of ditto,

fAa N, the nose, .-

Ao, ditto, .o

AaN%, the tip of the nose,

SEN BT, the nostrils,

34, the eye, co e

¥&'Qyw, the apple or ball
the eye, .. .

gﬁ'ﬁlﬁ/ﬂ, the eye-lash,

y& 97w, the eye-lid,

€35, the ear, ‘e

9535, the ear-hole,

¥4°99, the flap of the ear,

y&], the hand,
g5y, the right-hand,
@KI'KI*L‘IJQ, the left-hand,

¥&'"g5, the arm of ditto,

ym 457, the forefinger,

¥a 5, hand-writing,
K

1mN'%, the tip of the tongue,

g&'N1, the finger of ditto,. .

ot My

’%v
ce T3

%
.. ditto.
co %E

.. YBE
. &K

.o HEQIN
.. AErmsE
.. NEYEN
cobg
.. m

. daq

$4°mN4, hearing with the ear, 3 g%

. QqE-y
. YEEGN
. YBLE %

¥5'GL, the wrist of the hand, om'5x

.. RYTY
\/ \/ N/
QRN L, NL'&
~/

. NET A

~ h'd

y=' N4, the nails of the finger, V&'

. QEEN
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¥m\q, a book, manual, .. Jq'aRy
. Qe A EE

¥=Q¥, a handkerchief, a

¥R a TR, Vajra Pdns,

napkin, .. ce .. QEQY
gm9qN, a glove for the

hand, .o - .. YHQQN
¥m'Qax, a walking stick, .. Q&xgQ

¥m'yQ3YE, to give into his

hand, .. .o YRYLERE'T
qQW, the foot, .. . ARTY
@EN'NX, the toe, .. . RGN

@aN-Na, the nail of a toe, .. A5 R3

qmv'a{é‘oj, the sole of the foot, Az a8y

qQN' 9TV, stockings, o ATTQQN
QEN'YH, a shoe, boot, oo YN
Q'C\'V'aﬁ', the heel, . ﬁ;vq

Gw'é\w, a foot-step, track; .o AGTEN
q'q«raq, a foot-stool, .. AGH
QN g, water for washing

the feet, e e .. AR

QRN Q&A'Y, to walk on foot, AT uNQF'Q

or »E'Y
qEN'Y'QAI{'Y, to bow down
to, or at one’s feet, .. AR Q3RTH
gm~, the heart, the mind, .. §&

gmN'E, mercy, generosity, .. Yo E

.. §5E 33
$o@'q
gsNym, heart-pleasing, .. §=5'¥m
gmN 15T, of a joyful heart,

gmN &' 33, generous,
gaNqE'q, affection, love, ..

g5%'Q3%, heart’s wish, de-

sire, wish, e .. AQF'Y
gaN-3¥, contented heart or
mind, content, satisfied,.. §52a
. . N/
gaN'N &, tedious, irksoine,.. Na'd
-9 -~
a4, sleep, repose, .. B35
N3Y'7, sleeping, .. BFRTYEY
NaY aFaN-y, ditto, .. ditto.
N3 QL Ry 7y, ditto, .. ditto.
. n
HN{Y YN, a dream, . Wy

NaY YN mIENY, to dream, Lrqar-dm or
£ qaya&iarg
N5 yN, token or sign of a
dream, - .o .o Ay
ga N, affair, business, com- '
oo YNTYNA
.o OB

mission, .o
g4 gm, a letter, an epistle,
&4, water, any liquid thing, &
ya'&4d, the tears of theeye, .. HR'H
&7, spittle, .. HEUH

[NG &Y, urine, .. 533

glad, .. §eREQQ

XN L, bilious moisture, the

bile, o . . ﬁ'ﬁl
3’35, the necessary or

privy, .o s ¥EBN'N
Ty, the door or gate, .
AT AR, a diploma, .. .. TNQAR
as’l'gﬁ, an hour, a clock,

watch, .. eo &A%
a - N/,
&3, a horse, a carriage, .. 3@y
&QN'X, a stable for horses, .. %L
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&qN&#, grain for horses, .. 3'&m

(1Y .

&qarraN, horse furniture, .. 3°3a§

A&qN'Y, a saddle for a
horse, . . . HIN

aqN'yq, a bridle, .. .. §Q

&qN'Y'y3q Y, to mount a
horse, .. .o .. PYQEaY

AN YN'EGU'T, to alight from

e 5QNTQRTY

v BN

4TI ANY'R, to put on a

a horse, to dismount,

4'q7Q, a garment, dress,

garment, to dress one’s
\/ ~/
self, .o .. .. BN'E§Y
9 &, disease, sickness, oo 3%
-~2
Ya3a, diseased, sick, L

% 5543, the cause of disease, . . LIS K
Y& &8t g, not to besick,. . ax-dyy
-~

€3 QN5 Y'g, recovered from

~9

sickness, .. .o QR'QIN';]/QI'U
Qm, fire, . o F
QEN'URIEY, to burn in

fire, .. .o FYQYEY

X or yx, a corpse, a dead
body, .o W X
Y1 =%, a burial place, a small
building in which a corpse
is burned or buried, a
. Xpg
PLEA, a coffin, . .\ .o

vault, a grave,
hd
Ty,
yx &=, wood for burning a

dead body, < .. Y2z

jy1'ag'T, to burn a dead
body, .. . . Xgymy

v/
38%°Q, a year, one’s year, or

age, .. .o .o 51/
3553, a month, .o ..
18%°@8, aday, .o .. @7
il flesh, .o .. A
QsN, meal, meat, dinner, .. =3
nya &, ditto, .o .. ditto,
msnw'ia, ditto, .o .. ditto.

~/ ~ .
QENBNY'T, to dine, eat, .. FAFA'R
QNS aNQ'g, not to dine, .. FFAAY

JGEN,

HEN, are substantive verbs
HzQ, signifying, am, Q3#
5[ Q, art, is, are, there 93
UYEN, is,thereare ;1 have, '?r/‘ﬁ
Q3 1 do, &c. .o BAN
1A

xEy 'y, to do, make, &ec. is
used of, and to, superiors, Iy
qd3'y, to do, make, &c. is used
when speaking of one’s self
or of others, before a great
.. Byy
Both these verbs are frequently added

personage, . e

to common ones, to make thein more com-

plete and respectful : as

29" qL By Yy, to write, de-
scribe, .. .. Q3 QorQyF’

QLY
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4 QL Qa5 'y, to write,describe, 28" or

QIQL Iy Yy
N35 QL RS "y, to grant, per-
mit, .. .o BAT'Q
Q3 #N'Y, born, .. oo FVUTRENY
F3gaNy, ditto, .. ditto.
Qy&N'y, ditto, .. ditto.
xlr:w'q, to exist, live, - Qg"q

.. oA QIAY
.. QBRAYIZAY

Q¥aNy, to die, decease,

mnasN-y, ditto, deceased,

qy QL NN L, ditto, .. ditto.
masr 5 MmNy, ditto, .. ditto.
arr EamN-y, ditto, .. ditto.
Qa9 Iqy, ditto, .. ditto.
FisNry, ditto, .. ditto.
Jqg'g, to grow old, ANy QIL'Q

fl/ygt:'t[, to command, or- F1'Q
S der, say, tell, ¥'=T
QN YA, ’

N3y, to hear, hearken to, .. §3'y
5N&'y, to hear, perceive, . &Ny
QqGEN'g, to sit; to be, . Q3E'Y
QAGN'Y, to stand erect, .. qujq'q
x3'q, to lie, lean to, .. 99
QaE'y, to walk, .. 2JAQ
q@a'y, to depart, .. Q5.
mamN'y, to go anay, to go, QFTNE'T
Qza'y, to come, arrive, .. 95'g
ROy, to arrve, .. §TY

Y4, to generate, beget, .. TF'Y
$'g, to give, .. HREQ

naa'gq, to grant, give, . ERhE'Q

q¥N-y, to take, put on, oo Y& YIFETFC
CERY

TGN, to accept of, .. BB'Q

QN 3&S'HE5 Y, to discourse, FT'Q
RK\I/CV'Q‘EJ‘II, a commentary, .. QY'Y
sENY, to see, to look on, re-

gard, .. .. TPTHATT
B35y, to know, understand, &N-yiisy

EENY, to sleep, to rest, .o SUTEIR

oy
Y, to be tired, .. YW
F&am, ditto, .« ditto.
g5y, to fear, be afraid, .. QEEN'y
g¥'y, to weep, e B’
yaQdary, to invite, call, .. Qdyy
ya'sa'g, ditto, .. ditto.
¥4'36N'Y, invited, called, . qN'y

¥4 &"36N'Y, uninvited, .. HANY

& ar3aNyL, without being

invited, .o .. FIANYL
@R, to beg, ask, request, .. Qi
mNg, ditto, .. ditto.
@N'y, begged, asked, .. ANy
nNay, ditto, .. ditto.
Q3Y'y, to offer, present,

give, .- .. ARE'Q
yo'g, offered, presented,

given, .. .. WS
RQY[LYR, to be offered,

&ec. .o .+ SRE'QL'T'Q




